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Thank you for purchasing this Daikin air conditioner.
Carefully read this operation manual before using the air
conditioner. It will tell you how to use the unit properly and
help you if any trouble occurs. This manual explains about
the indoor unit only. Use it along with the operation manual
for the outdoor unit. After reading the manual, file it away
for future reference.

Vielen Dank fur den Kauf einer Klimaanlage von Daikin.
Lesen Sie dieses Betriebshandbuch vor Inbetriebnahme
der Klimaanlage sorgfaltig durch. Sie erfahren hier, wie die
Einheit korrekt genutzt wird, und es ist Ihnen bei Stérungen
behilflich. Das Betrieshandbuch erklart nur das Innenag-
gregat. Verwenden Sie es deshalb zusammen mit dem
entsprechenden Handbuch fir das Aussenaggregat. Wenn
Sie das Handbuch durchgelesen haben, bewahren Sie es
gut auf, damit Sie auch spéater noch nachschlagen kénnen.

Nous vous remercions pour votre acquisition de ce
systeme de climatisation Daikin.

Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser le climati-
seur. Il vous expliquera comment vous servir correctement
de I'appareil et vous guidera en cas de probleme. Ce man-
uel ne décrit que l'unité intérieure. Utilisez-le avec le man-
uel de l'unité extérieure. Lorspue vous aurez lu le manuel,
rangez-le afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.

Le agradecemos la compra de este acondicionador de aire
Daikin.

Lea cuidadosamente el manual de funcionamiento antes
de utilizar el acoundicionador de aire. Dicho manual le indi-
card coémo utilizar adecudamente la maquina y le ayudara
en caso de averia. Este manual describe sélo la unidad
interior. Utilice conjuntamente con el manual de instruc-
ciones de la unidad exterior. Después de leer el manual,
consérvelo para consultas futuras.

La ringraziamo di aver acquistato questo condizionatore
d’aria Daikin

Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il
condizionatore. Contiene le istruzioni per usare corretta-
mente 'unita e per rimediare ad eventuali problemi di funzi-
onamento. Il presente manuale é valido per l'unita interna.
Utilizzarlo congiuntamente al manuale d’istruzioni per
I'unita esterna. Dopo averlo letto, conservare il manuale
per consultazioni future.

20G €UXAPIOTOUNE TTOU ayopAaaTE QUTH TNV KAIMATIOTIKN
ouokeun Tng Daikin.

AlaBAaoTe TTPOCEKTIKA QUTO TO EYXEIPIDIO XPAONG TTPIV
XPNOIUOTIOINCGETE TNV KAIMATIOTIKA GUCKEUR. @a oag
€ENyNOEI TTWG va XPNOIUOTIOIEITE TN Jovada owaoTd Kai Ba
oag Bondnoel av TTapouaiacTei katolo TTpéRAnNua. Auté 1o
EYXEIPIOIO TTEPIYPAPEI OVO TNV ECWTEPIKN HovAada.
XpnoiyoTroifaTe To Jadi Ye 1o eyxXeipidlo AsiToupyiag yia Tnv
e€wTEPIKN povada. Apou diaBdaaeTe To eyxelpidlo, QUAAETE
TO yIO JEAAOVTIKA Xpron.

Wij danken u voor de a ankoop van deze Daikin-aircondi-
tioner.

Lees deze bedrijtshandleiding aandachtig door voordat u
de airconditioner gebruikt. Het omvat uitleg over het cor-
recte gebruik van de unit en biedt hulp in geval een storing
mocht optreden. Deze handleiding beschrijft alleen het bin-
nentoestel. Gebruik ze samen met de bedieningshan-
dleiding voor het buitentoestel. Gebruik deze handleiding
voor verdere raadpleging.

Obrigado pela sua compra deste aparelho de ar condicio-
nado Daikin.

Leia com atencéo este manual de operacéo antes de pro-
ceder a utilizacéo do aparelho de ar condicionado. Este
indicar-lhe-& como devera utilizar a unidade correctamente
€ ajuda-lo-a no caso de surgir qualquer problema. Este
manual apenas contém explicagdes sobre a unidade inte-
rior. Use-0 em conjunto com o manual de operagéo da
unidade exterior. Depois de ler o manual, guarde-o a fim
de o poder consultar caso venha a ser preciso.

Bnarogapum 3a nokynky koHguumoHepa Daikin. o
Havyana paboTbl C KOHOVULMOHEPOM BHUMATENBHO
n3y4uTe AaHHOE PYKOBOACTBO MO akcrnayataumun. B Hem
n3naralTcs npasuna NoNb30BaHMS N NPUBOAATCS
pekoMeHaaumm no noucKy U yCTpaHeHuto
HeuncnpasHoCTeW. B gaHHOM pykoBOoACTBE
paccMaTpuBaeTCsl TOJIbKO KOMHATHbIA GI0K.
Mcnonb3yliTe ero BMecTe C pykoBOACTBOM AJisi
HapyxHoro 6noka. lMocne n3yvyeHns pykoBoacTea
COXpaHUTEe ero Anas Crnpasku.

S P2 T < O 2 T A

FE(E A ZS A e < B 1 A BT A (o o B o

AT ] 2 SRR RERO R D77k DL RGBS A IR Y
BRI . A BE R NSRS E SRS
L8 i = M AREBA A 0 £ T e

M RABIEL R, HZERE DT ER AR

5T I SR 4 Y 2 T e

FEAE A ZSIINL 2 3. T 405 1A (8 16 B 150

AU A5 U W 2 AMLAY TR (5 0578, DR A= s
B} RS R e A (s P 8 B 15 24 22 N AL & R T BA 5.
T ) IR 2 W) 352 = AL B i P9 (58 P T 5

Pl sE e AR BN DUG, 1H 2B RE, DIaT RN &k,



e
,—
—a
=
;

——
//é/

(1]



Important information regarding the
refrigerant used

This product contains fluorinated greenhouse gases covered
by the Kyoto Protocol.

Refrigerant type R410A R407C

GWP" value 1975 1652.5

“ GWP = global warming potential

Periodical inspections for refrigerant leaks may be required
depending on European or local legislation. Please contact
your local dealer for more information.

SAFETY CONSIDERATIONS

Be sure to follow them.

(Before operation, read this operation manual carefully

to operate it properly.)

¢ This air conditoner comes under the term “appliances not
accessible to the general public”.

e Cautions indicated here are classified into the follow-
ing two types.
Each type of caution describes important contents
relate to safety. Make sure to observe each caution.

A WARNING ....... These are the matters with possibilities
leading to serious consequences such
as death or serious injury due to erro-
neous handling.

A CAUTION......... These are the matters with possibilities
leading to injury or material damage
due to erroneous handling including
probabilities leading to serious conse-
guences in some cases.

— /\ CAUTION

¢ Do not place objects in direct proximity of the
outdoor unit and do not let leaves and other debris
accumulate around the unit.
Leaves are a hotbed for small animals which can enter the
unit. Once in the unit, such animals can cause malfunc-
tions, smoke or fire when making contact with electrical
parts.

NAME OF PARTS

Refer to figure 1 on page [1]

Drain pumping out device (built-in)

Drain water removed from the room during cooling.
Air flow flap (at air outlet)

Air outlet

Remote controller

Air filter

Suction grille
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MAINTENANCE

— A WARNING

¢ Only a qualified person is allowed to perform mainte-
nance without daily maintenance.

* Before touching any of connection wirings, be sure to
turn off all power supply switches.

¢ For installation of optinal parts, only a qualified
person is allowed to do so.
Be sure to use optinal parts specified by our company.
Insatallation in your own manner may result in water leak-
age, electric shock or fire.

— A CAUTION

* Be sure to stop operation and turn the power switch
off before cleaning the air conditioner.
Otherwise, an electric shock or injury may result.

* Do not wash the air conditioner with water.
Doing so may result in an electric shock.

e Consult with installation contractor for cleaning the
inside of the air conditioner.
Wrong cleaning may make the plastics parts broken or
cause failure of water leakage or electric shock.

e Watch your steps at the time of air filter cleaning or
inspection.
High-place work is required, to which utmost attention
must be paid.
If the scaffold is unstable, you may fall or topple down, thus
causing injury.

HOW TO CLEAN THE AIR FILTER

Clean the air filter when the display shows “ =" (TIME TO
CLEAN AIR FILTER). e

Increase the frequency of cleaning if the unit is installed in a
room where the air is extremely contaminated.

(As a yardstick for regulating yourself, consider cleaning the
filter once a half year.)

1. Open the suction grille.
Slide the two knobs in the direct of the arrow at the same
time, and then slowly lower the grille downward.
Refer to figure 2 on page [1]

NOTE

e Do not let go of the suction grille when opening or closing it.
If released, the grille will spring back closed.

2. Remove the air filters.
While supporting the air filter with one hand, take hold it
by the tab with the other and pull it out slowly.
Refer to figure 3 on page [1]

3. Clean the air filter.
Use vacuum cleaner A) or wash the air filter with water B).
A) Using a vacuum cleaner
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B) Washing with water HOW TO CLEAN AIR OUTLET AND OUTSIDE

To clean the air filter, use soft brush and neutral PANELS
detergent. 1. Clean with soft cloth.
2. When it is difficult to remove stains, use water or neutral
detergent.
NOTE

¢ Do not use gasoline, benzene, thinner, polishing powder,
liquid insecticide. It may cause discoloring or warping.
* Do not let the indoor unit get wet. It may cause an electric
Remove water and dry in the shade. shock or a fire.
¢ Do not use hot water of 50°C or higher, as doing so may
NOTE . . .
result in discoloration or deformation.

¢ Do not wash the air conditioner with hot water of more than
50°C. Doing so may result in discoloration or deformation.

e Never dry the filter by direct firing. Doing so may result in
burning.

4. Fix the air filter.
Slide the air filter into place.

5. Shut the air inlet grille.
Raise the air intake grille and lock it in place with the two
knobs.
Refer to figure 4 on page [1]

6. PRESS FILTER SIGN RESET BUTTON on the remote
controller.

The display “ gﬂ: ” (TIME TO CLEAN AIR FILTER) vanishes.
(For details, see the operation manual for the outdoor unit.)

NOTE

¢ Do not remove the air filter except when cleaning.
Unnecessary handling may damage the filter.

HOW TO CLEAN THE AIR INTAKE GRILLE

1. Open the air intake grille.
Slide the two knobs in the direct of the arrow at the same
time, and then slowly lower the grille downward.
Refer to figure 2 on page [1]

2. Detach the air intake grille.
Unhook the grille from its hold.
Refer to figure 5 on page [1]

3. Clean the suction grille.
Wash with a soft bristle brush
and neutral detergent or water, , |
and dry thoroughly.
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NOTE

* When badly soiled, spray with a typical kitchen cleanser
and let sit for about 10 minutes. Then, wash with water.

e Do not use hot water of 50°C or higher, as doing so may
result in discoloration or deformation.

4. Reattach the air intake grille.
Refer to step 2.

5. Close the air intake grille.
While pressing on the grille, slide the two knobs back into
place.
Refer to figure 4 on page [1]
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DAIKIN INDUSTRIES, LTD.
Head office:

Umeda Center Bldg., 2-4-12, Nakazaki-Nishi,

Kita-ku, Osaka, 530-8323 Japan

Tokyo office:
JR Shinagawa East Bldg., 2-18-1, Konan,
Minato-ku, Tokyo, 108-0075 Japan
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